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I. INTRODUCTION

Les 19 juillet et 24 octobre 2012, ainsi que le 5 mars
2013, des sénateurs des huit partis de la majorité
institutionnelle ont déposé au total quarante proposi-
tions visant à mettre en œuvre le deuxième volet de la
réforme de l'État, comme prévu dans l'Accord ins-
titutionnel pour la sixième réforme de l'État, du
11 octobre 2011.

Cette deuxième séquence a comme dénominateur
commun le renouveau politique et porte sur :

— la réforme du Sénat et du bicaméralisme;

— la stabilité du droit électoral et le principe de la
simultanéité des élections fédérales, régionales et
européennes;

— l'octroi de l'autonomie constitutive à la Région
de Bruxelles-Capitale et à la Communauté germano-
phone et l'élargissement de l'autonomie constitutive
des entités fédérées en vue de régler la durée de la
législature de leurs Parlements et la date des élections
de ces derniers;

— l'amélioration de la coopération entre les entités
fédérées au moyen de décrets conjoints.

Les quarante propositions citées ci-dessus compren-
nent :

— vingt-neuf propositions de révision de la Con-
stitution;

— cinq propositions de loi spéciale;

— six propositions de loi ordinaire.

Ces propositions peuvent être réparties en cinq
groupes :

— le groupe 1 rassemble vingt-quatre propositions
de révision de la Constitution en vue de la réforme du
Sénat et du bicaméralisme. Il s'agit des propositions
nos 5-1720/1 à 5-1743/1, qui ont été déposées le
19 juillet 2012;

— le groupe 2 rassemble huit propositions de loi
spéciale et de loi ordinaire mettant en œuvre la
réforme prévue dans le groupe 1. Il s'agit des
propositions nos 5-1744/1 à 5-1748/1 et 5-1989/1 à
5-1991/1, qui ont été déposées respectivement le
19 juillet 2012 et le 5 mars 2013;

— le groupe 3 rassemble trois propositions de
révision de la Constitution, afférentes à la stabilité du
droit électoral et au principe de la simultanéité des
élections fédérales, régionales et européennes. Il s'agit
des propositions nos 5-1749/1 à 5-1751/1, qui ont été
déposées le 19 juillet 2012;

I. INLEIDING

Op 19 juli en 24 oktober 2012, alsook op 5 maart
2013 hebben senatoren uit de acht partijen van de
institutionele meerderheid in totaal veertig voorstellen
ingediend met het oog op de uitvoering van het tweede
pakket van de staatshervorming, zoals die in het
Institutioneel Akkoord voor de zesde staatshervor-
ming van 11 oktober 2011 in het vooruitzicht is
gesteld.

Die tweede sequentie valt onder de noemer van de
politieke vernieuwing en behelst :

— de hervorming van de Senaat en het tweekamer-
stelsel;

— de stabiliteit van het kiesrecht en het beginsel
van de gelijktijdigheid van de federale, deelstatelijke
en Europese verkiezingen;

— de toekenning van de constitutieve autonomie
aan het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest en de
Duitstalige Gemeenschap en de uitbreiding van de
constitutieve autonomie van de deelstaten tot de regels
betreffende de duur van de zittingsperiode en de
datum van de verkiezing van hun Parlementen;

— de verbetering van de samenwerking tussen de
deelstaten door middel van gezamenlijke decreten.

De veertig bovenbedoelde voorstellen omvatten :

— negenentwintig voorstellen tot herziening van
de Grondwet;

— vijf voorstellen van bijzondere wet;

— zes voorstellen van gewone wet.

Zij kunnen in vijf clusters worden ingedeeld :

— cluster 1 bevat de vierentwintig voorstellen tot
herziening van de Grondwet met het oog op de
hervorming van de Senaat en het tweekamerstelsel.
Het gaat om de voorstellen nrs. 5-1720/1 tot 5-1743/1,
ingediend op 19 juli 2012;

— cluster 2 bevat acht voorstellen van gewone en
bijzondere wet die uitvoering geven aan de in cluster 1
bedoelde hervorming. Het gaat om de voorstellen
nrs. 5-1744/1 tot 5-1748/1 en 5-1989/1 tot 5-1991/1,
ingediend op respectievelijk 19 juli 2012 en 5 maart
2013;

— cluster 3 bevat drie voorstellen tot herziening
van de Grondwet, in verband met de stabiliteit van het
kiesrecht en het beginsel van de gelijktijdigheid van de
federale, deelstatelijke en Europese verkiezingen,
namelijk de voorstellen nrs. 5-1749/1 tot 5-1751/1,
ingediend op 19 juli 2012;
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— le groupe 4 rassemble deux propositions de
révision de la Constitution et deux propositions de loi
ordinaire et de loi spéciale, (a) octroyant l'autonomie
constitutive à la Région de Bruxelles-Capitale et à la
Communauté germanophone, et (b) élargissant l'auto-
nomie constitutive des entités fédérées en vue de
régler la durée de la législature de leurs Parlements et
la date des élections de ces derniers. Il s'agit des
propositions nos 5-1752/1 à 5-1755/1, qui ont été
déposées le 19 juillet 2012;

— le groupe 5 comprend la proposition de loi
spéciale no 5-1815/1 du 24 octobre 2012 relative à la
coopération entre les entités fédérées au moyen de
décrets conjoints.

L'avis du Conseil d'État a déjà été recueilli pour
toutes les propositions de loi spéciale et de loi
ordinaire des groupes 2 à 5.

D'autre part, conformément à l'article 78 de la loi du
31 décembre 1983 de réformes institutionnelles pour
la Communauté germanophone, le Parlement de la
Communauté germanophone a donné, le 11 décembre
2012, un avis motivé sur les propositions de loi
suivantes :

— la proposition de loi modifiant la loi du
31 décembre 1983 de réformes institutionnelles pour
la Communauté germanophone suite à la réforme du
Sénat (doc. Sénat, no 5-1747/1; documents du Parle-
ment de la Communauté germanophone, 136 (2012-
2013), nos 1 à 3, et compte rendu intégral, 11 décem-
bre 2012, no 45— voir avis joint en annexe du rapport
no 5-1744/5);

— la proposition de loi modifiant la loi du
31 décembre 1983 de réformes institutionnelles pour
la Communauté germanophone et la loi du 6 juillet
1990 réglant les modalités de l'élection du Parlement
de la Communauté germanophone, en exécution des
articles 118 et 123 de la Constitution (doc. Sénat, no 5-
1755/1; documents du Parlement de la Communauté
germanophone, 142 (2012-2013), nos 1 et 2, et compte
rendu intégral, 11 décembre 2012, no 45 — voir avis
joint en annexe au rapport no 5-17562/3).

Conformément à l'article 56-3, alinéa 2, du règle-
ment du Sénat, il a été vérifié pour chacune des
quarante propositions mentionnées ci-avant si le Sénat
n'avait pas été saisi d'autres propositions ou projets
poursuivant le même objet. Le cas échéant, ces
derniers ont également été inscrits à l'ordre du jour
pour être examinés conjointement.

Lors de la réunion introductive du 26 mars 2013, la
commission des Affaires institutionnelles a tout
d'abord décidé que ladite subdivision en groupes
servirait de fil conducteur à la discussion de toutes les
propositions mentionnées ci-avant. Cette décision se
reflète dans la désignation des rapporteurs et dans les

— cluster 4 bevat twee voorstellen tot herziening
van de Grondwet en twee voorstellen van gewone en
bijzondere wet, houdende (a) toekenning van de
constitutieve autonomie aan het Brusselse Hoofdste-
delijke Gewest en de Duitstalige Gemeenschap en (b)
uitbreiding van de constitutieve autonomie van de
deelstaten tot de regels betreffende de duur van de
zittingsperiode en de datum van de verkiezing van hun
Parlementen, namelijk de voorstellen nrs. 5-1752/1 tot
5-1755/1, ingediend op 19 juli 2012;

— cluster 5 bevat het voorstel van bijzondere wet
nr. 5-1815/1 van 24 oktober 2012 in verband met de
samenwerking tussen de deelstaten door middel van
gezamenlijke decreten.

Over al de in clusters 2 tot 5 opgenomen voorstellen
van gewone en bijzondere wet is het advies inge-
wonnen van de Raad van State.

Voorts heeft het Parlement van de Duitstalige
Gemeenschap, met toepassing van artikel 78 van de
wet van 31 december 1983 tot hervorming der
instellingen voor de Duitstalige Gemeenschap, op
11 december 2012 een gemotiveerd advies uitgebracht
over :

— het wetsvoorstel tot wijziging van de wet van
31 december 1983 tot hervorming der instellingen
voor de Duitstalige Gemeenschap ten gevolge van de
hervorming van de Senaat (stuk Senaat, nr. 5-1747/1;
stukken Parlement van de Duitstalige Gemeenschap,
136 (2012-2013), nrs. 1 tot 3 en uitvoerig verslag,
11 december 2012, nr. 45 — zie advies als bijlage van
het verslag nr. 5-1744/5);

— het wetsvoorstel tot wijziging van de wet van
31 december 1983 tot hervorming der instellingen
voor de Duitstalige Gemeenschap en van de wet van
6 juli 1990 tot regeling van de wijze waarop het
Parlement van de Duitstalige Gemeenschap wordt
verkozen, ter uitvoering van de artikelen 118 en 123
van de Grondwet (stuk Senaat, nr. 5-1755/1; stukken
Parlement van de Duitstalige Gemeenschap, 142
(2012-2013), nrs. 1 en 2 en uitvoerig verslag,
11 december 2012, nr. 45 — zie advies als bijlage
bij het verslag nr. 5-1752/3).

Overeenkomstig artikel 56-3, tweede lid, van het
Reglement van de Senaat werd voor elk van de veertig
bovenbedoelde voorstellen nagegaan of er geen andere
voorstellen of ontwerpen met hetzelfde onderwerp bij
de Senaat aanhangig waren. In voorkomend geval
werden zij met het oog op hun gezamenlijk onderzoek
mee op de agenda ingeschreven.

Tijdens de inleidende vergadering op 26 maart 2013
heeft de commissie voor de Institutionele Aangelegen-
heden in de eerste plaats besloten de voormelde
clusterindeling als leidraad te nemen voor de bespre-
king van al de bovenbedoelde voorstellen. De aanwij-
zing van de rapporteurs en de verslaglegging weer-
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rapports. Les commissaires suivants ont ainsi été
désignés comme rapporteurs :

— groupe 1 : M. Gérard Deprez et Mme Martine
Taelman (voir doc. Sénat, no 5-1720/3);

— groupe 2 : MM. Philippe Moureaux et Wouter
Beke (voir doc. Sénat, no 5-1744/5);

— groupe 3 : Mmes Vanessa Matz et Martine
Taelman (voir doc. Sénat, no 5-1749/4);

— groupe 4 : Mme Martine Taelman et M. Gérard
Deprez (voir doc. Sénat, no 5-1752/3);

— groupe 5 : MM. Wouter Beke et Philippe
Moureaux (voir doc. Sénat, no 5-1815/5).

Le 26 mars 2013, lors de la même réunion, les
auteurs des quarante propositions précitées et les
auteurs des propositions jointes qui le souhaitaient ont
commenté les textes qu'ils ont déposés.

La commission a ensuite examiné les propositions
du groupe 2 lors de ses réunions des 24 et 25 septem-
bre 2013.

Lors de chacune de ces réunions, le gouvernement
fut représenté par MM. Servais Verherstraeten et/ou
Melchior Wathelet, secrétaires d'État aux Réformes
institutionnelles.

Le lecteur qui voudrait en savoir plus sur les
antécédents des propositions du groupe 2 se référera
utilement au rapport de la commission fait par
M. Gérard Deprez et Mme Martine Taelman sur les
propositions qui font partie du groupe 1 : voir doc.
Sénat, no 5-1720/3.

Le présent rapport a été soumis à la commission
pour approbation le 19 novembre 2013.

II. PRÉSENTATION DES PROPOSITIONS DE
LOI ORDINAIRE ET DE LOI SPÉCIALE
RELATIVES À LA RÉFORME DU SÉNAT
ET AU BICAMÉRALISME

1. Proposition de loi modifiant le Code électoral
suite à la réforme du Sénat (de MM. Dirk Claes,
Marcel Cheron et Francis Delpérée, Mmes Chris-
tine Defraigne et Freya Piryns, et MM. Philippe
Mahoux, Bert Anciaux et Bart Tommelein); no 5-

Exposé introductif de M. Claes

La proposition à l'examen vise à mettre en œuvre les
articles 67 et 68 de la Constitution et tend par
conséquent à apporter au Code électoral les adapta-

spiegelen die keuze. Aldus werden de volgende
commissieleden als rapporteur aangewezen :

— cluster 1 : de heer Gérard Deprez en mevrouw
Martine Taelman (zie stuk Senaat, nr. 5-1720/3);

— cluster 2 : de heren Philippe Moureaux en
Wouter Beke (zie stuk Senaat, nr. 5-1744/5);

— cluster 3 : de dames Vanessa Matz en Martine
Taelman (zie stuk Senaat, nr. 5-1749/4);

— cluster 4 : mevrouw Martine Taelman en de heer
Gérard Deprez (zie stuk Senaat, nr. 5-1752/3);

— cluster 5 : de heren Wouter Beke en Philippe
Moureaux (zie stuk Senaat, nr. 5-1815/5).

Tijdens diezelfde vergadering op 26 maart 2013
hebben de indieners van de veertig voormelde voor-
stellen, alsook de indieners van de eraan toegevoegde
voorstellen, voor zover zij dat wensten, tevens een
toelichting verstrekt bij de door hen ingediende
teksten.

Vervolgens heeft de commissie de in cluster 2
vervatte voorstellen besproken tijdens haar vergade-
ringen van 24 en 25 september 2013.

Tijdens al die vergaderingen was de regering
vertegenwoordigd door de heren Servais Verherstrae-
ten en/of Melchior Wathelet, staatssecretarissen voor
Staatshervorming.

Voor achtergrondlectuur nopens de in cluster 2
vervatte voorstellen wordt verwezen naar het com-
missieverslag van de heer Gérard Deprez en mevrouw
Martine Taelman over de in cluster 1 bedoelde
voorstellen : stuk Senaat, nr. 5-1720/3.

Het voorliggende verslag werd op 19 november
2013 ter goedkeuring aan de commissie voorgelegd.

II. TOELICHTING BIJ DE VOORSTELLEN
VAN GEWONE EN BIJZONDERE WET
BETREFFENDE DE HERVORMING VAN
DE SENAAT EN HET TWEEKAMERSTEL-
SEL

1. Wetsvoorstel tot wijziging van het Kieswetboek
ten gevolge van de hervorming van de Senaat (van
de heren Dirk Claes, Marcel Cheron en Francis
Delpérée, de dames Christine Defraigne en Freya
Piryns en de heren Philippe Mahoux, Bert Anciaux
en Bart Tommelein); nr. 5-1744/1

Inleidende uiteenzetting door de heer Claes

Dit voorstel beoogt de artikelen 67 en 68 van de
Grondwet uit te voeren en strekt er bijgevolg toe om in
het Kieswetboek de nodige aanpassingen aan te

1744/1
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tions nécessaires en ce qui concerne la désignation des
sénateurs des entités fédérées et des sénateurs cooptés,
résultant de la modification de la composition du
Sénat.

a) La désignation des sénateurs des entités fédérées
par les Parlements de communauté et de région

La répartition des sièges des sénateurs des entités
fédérées s'opère en une seule dévolution, selon le
système de la représentation proportionnelle, sur la
base du résultat obtenu par une formation politique
lors des élections pour le Parlement de communauté
ou de région concerné, comme le prévoit la Constitu-
tion.

La répartition des sièges des vingt-neuf sénateurs
qui font partie du groupe linguistique néerlandais du
Sénat et sont désignés par le Parlement flamand est
basée sur le résultat des élections pour le Parlement
flamand. Les chiffres électoraux de toutes les listes
d'une même formation politique seront additionnés. La
répartition des sièges entre les formations politiques se
fera conformément au système D'Hondt et sera arrêtée
par le greffier du Sénat.

Pour déterminer quelles listes appartiennent à une
même formation politique, les listes déposent une
déclaration de correspondance. Une liste ne peut
appartenir qu'à une seule formation politique.

Pour les vingt sénateurs des entités fédérées qui
appartiennent au groupe linguistique français du Sénat
et dont dix seront désignés par le Parlement de la
Communauté française, huit par le Parlement de la
Région wallonne et deux par le groupe linguistique
français du Parlement de la Région de Bruxelles-
Capitale, la répartition des sièges sera basée sur le
résultat des élections pour le Parlement de la Région
wallonne et pour le groupe linguistique français du
Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale. Les
chiffres électoraux de toutes les listes pour les deux
élections qui appartiennent à une même formation
politique seront additionnés. La répartition des sièges
entre les formations politiques se fera conformément au
système D'Hondt et sera arrêtée par le greffier du Sénat.

Pour déterminer quelles listes appartiennent à une
même formation politique, les listes pour l'élection du
Parlement de la Région wallonne et les listes pour
l'élection du groupe linguistique français du Parlement
de la Région de Bruxelles-Capitale déposent une
déclaration de correspondance. Une liste ne peut
appartenir qu'à une seule formation politique.

Seules les listes qui ont déposé une déclaration de
correspondance et qui font par conséquent partie d'une
formation politique sont prises en considération pour
la répartition des sièges des sénateurs des entités
fédérées.

brengen met betrekking tot de aanwijzing van de
deelstaatsenatoren en de gecoöpteerde senatoren, ten
gevolge van de wijziging van de samenstelling van de
Senaat.

a) De aanwijzing van de deelstaatsenatoren door de
Gemeenschaps- en Gewestparlementen

De zetelverdeling voor de deelstaatsenatoren ge-
beurt in één beweging volgens een systeem van
evenredige vertegenwoordiging, op basis van het
resultaat dat een politieke formatie heeft behaald bij
de verkiezingen voor het betrokken Gemeenschaps- of
Gewestparlement, zoals door de Grondwet wordt
bepaald.

De zetelverdeling van de negenentwintig senatoren
die behoren tot de Nederlandse taalgroep van de
Senaat en worden aangewezen door het Vlaams
Parlement, is gebaseerd op de uitslag van de verkie-
zingen voor het Vlaams Parlement. De stemcijfers van
alle lijsten van eenzelfde politieke formatie worden
opgeteld. De zetelverdeling onder de politieke forma-
ties gebeurt overeenkomstig het systeem D'Hondt en
zal worden vastgesteld door de griffier van de Senaat.

Om te bepalen welke lijsten tot eenzelfde politieke
formatie behoren, leggen de lijsten een verklaring van
samenhang af. Een lijst kan maar tot één politieke
formatie behoren.

Voor de twintig deelstaatsenatoren die behoren tot
de Franse taalgroep van de Senaat en van wie er tien
zullen worden aangewezen door het Parlement van de
Franse Gemeenschap, acht door het Parlement van het
Waalse Gewest en twee door de Franse taalgroep van
het Parlement van het Brusselse Hoofdstedelijke
Gewest, zal de zetelverdeling gebaseerd zijn op de
uitslag van de verkiezingen voor het Parlement van het
Waalse Gewest en voor de Franse taalgroep van het
Parlement van het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest.
De stemcijfers van alle lijsten voor beide verkiezingen
die behoren tot eenzelfde politieke formatie worden
opgeteld. De zetelverdeling onder de politieke forma-
ties gebeurt overeenkomstig het systeem D'Hondt en
wordt vastgesteld door de griffier van de Senaat.

Om te bepalen welke lijsten tot eenzelfde politieke
formatie behoren, leggen de lijsten voor de verkiezing
van het Parlement van het Waalse Gewest en de lijsten
voor de verkiezing van de Franse taalgroep van het
Parlement van het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest
een verklaring van samenhang af. Een lijst kan maar
tot één politieke formatie behoren.

Enkel lijsten die een verklaring van samenhang
hebben afgelegd en bijgevolg deel uitmaken van een
politieke formatie, worden in aanmerking genomen
voor de zetelverdeling van de deelstaatsenatoren.
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Pour entrer en considération pour la répartition des
sièges, une formation politique doit obtenir 5% du
total général des votes valablement exprimés pour
chacune des élections sur lesquelles la répartition des
sièges est basée.

Dès que le nombre de sièges attribués à chaque
formation politique a été fixé, les formations politi-
ques des parlements des entités fédérées désignent les
personnes qui siégeront en qualité de sénateur des
entités fédérées. La loi décrit la procédure à suivre
pour cette désignation.

b) Les sénateurs cooptés

La répartition des sièges pour les dix sénateurs
cooptés s'effectue sur la base du chiffre électoral total
obtenu par une formation politique lors des élections
pour la Chambre des représentants.

La répartition entre les groupes linguistiques du
Sénat étant fixée par la Constitution — six sièges pour
le groupe linguistique néerlandais et quatre sièges
pour le groupe linguistique français — les sièges sont
répartis par groupe linguistique.

Conformément à l'article 68 de la Constitution, la
loi spéciale détermine quelles circonscriptions électo-
rales ou quels arrondissements électoraux peuvent être
pris en considération pour quel groupe linguistique.

Pour constituer une formation politique, les listes
déposent une déclaration de correspondance. La
présente proposition de loi fixe les conditions aux-
quelles cette déclaration doit satisfaire. Ainsi, seules
les listes de différentes circonscriptions électorales ou
de différents arrondissements peuvent déposer une
déclaration de correspondance. Une liste destinée aux
élections pour la Chambre des représentants ne peut
être prise en considération que pour la répartition des
sièges d'un seul groupe linguistique.

Seules les listes qui ont déposé une déclaration de
correspondance et qui par conséquent font partie d'une
formation politique sont prises en considération pour
la répartition des sièges des sénateurs cooptés.

La répartition des sièges des sénateurs cooptés
s'effectue suivant le système du « plus grand reste ».
La proposition de loi détaille ce mode de calcul. La
répartition se fait séparément pour les sièges qui
reviendront au groupe linguistique français et ceux qui
reviendront au groupe linguistique néerlandais.

La désignation des sénateurs cooptés est effectuée
par les sénateurs des entités fédérées désignés à cette
fin par les membres de la Chambre des représentants
de la formation à laquelle les sièges sont attribués. La
proposition de loi décrit la procédure exacte à suivre
pour la désignation des sénateurs des entités fédérées.

Om in aanmerking te komen voor de zetelverdeling,
moet een politieke formatie 5% behalen van het
algemeen totaal van de geldig uitgebrachte stemmen
voor elk van de verkiezingen waarop de zetelverdeling
wordt gebaseerd.

Eens is vastgesteld hoeveel zetels aan elke politieke
formatie toekomen, wijzen de politieke formaties van
de deelstaatparlementen aan wie zitting zal nemen als
deelstaatsenator. De wet beschrijft de procedure voor
deze aanwijzing.

b) De gecoöpteerde senatoren

De zetelverdeling voor de tien gecoöpteerde sena-
toren gebeurt op basis van het totale stemcijfer dat een
politieke formatie heeft behaald bij de verkiezingen
voor de Kamer van volksvertegenwoordigers.

Omdat de verdeling over de taalgroepen van de
Senaat is vastgelegd door de Grondwet — zes zetels
voor de Nederlandse taalgroep en vier zetels voor de
Franse taalgroep — worden de zetels per taalgroep
verdeeld.

Overeenkomstig artikel 68 van de Grondwet bepaalt
de bijzondere wet welke kieskringen of kiesarrondis-
sementen in aanmerking kunnen komen voor welke
taalgroep.

Om een politieke formatie te vormen, leggen de
lijsten een verklaring van samenhang af. Dit wets-
voorstel bepaalt aan welke voorwaarden deze verkla-
ring moet voldoen. Zo kunnen enkel lijsten uit
verschillende kieskringen of arrondissementen een
verklaring van samenhang afleggen. Een lijst voor de
verkiezingen voor de Kamer van volksvertegenwoor-
digers kan slechts in aanmerking worden genomen
voor de verdeling van de zetels van één enkele
taalgroep.

Enkel lijsten die een verklaring van samenhang
hebben afgelegd en bijgevolg deel uitmaken van een
politieke formatie, worden in aanmerking genomen
voor de zetelverdeling van de gecoöpteerde senatoren.

De zetelverdeling voor de gecoöpteerde senatoren
gebeurt volgens het systeem van « de grootste rest ».
Het wetsvoorstel legt uit hoe deze berekening gebeurt.
De verdeling gebeurt afzonderlijk voor de zetels die
behoren tot de Franse taalgroep en de zetels die
behoren tot de Nederlandse taalgroep.

De aanwijzing van de gecoöpteerde senatoren
gebeurt door de deelstaatsenatoren die hiertoe worden
aangewezen door de volksvertegenwoordigers van de
formatie waaraan de zetels toekomen. Het wetsvoor-
stel beschrijft de exacte procedure die gevolgd moet
worden voor de aanwijzing van de deelstaatsenatoren.
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c) Une législature fédérale d'une durée de cinq ans

Enfin, la présente proposition de loi modifie
également l'article 105 du Code électoral par suite de
la révision de l'article 65 de la Constitution portant la
durée de la législature fédérale à cinq ans.

2. Proposition de loi spéciale insérant un
article 217quater et un article 217quinquies dans le
Code électoral (de MM. Dirk Claes, Marcel Cheron
et Francis Delpérée, Mmes Christine Defraigne et
Freya Piryns, et MM. Philippe Mahoux, Bert
Anciaux et Bart Tommelein); no 5-1745/1

Exposé introductif de M. Claes

Conformément à l'article 68 de la Constitution, la
loi spéciale détermine les circonscriptions territoriales
qui sont prises en considération pour la répartition des
sièges des groupes linguistiques respectifs.

La présente proposition de loi spéciale vise à mettre
en œuvre cette disposition et doit donc être lue
conjointement avec la proposition de révision de
l'article 68 de la Constitution (doc. Sénat, no 5-1725/
1). Ces deux propositions révèlent une unité d'inten-
tion certaine et non équivoque entre la démarche du
Constituant, d'une part, et la présente proposition de
loi spéciale modifiant le Code électoral soumise
concomitamment au Parlement, d'autre part.

La présente proposition relève de la recherche d'un
indispensable équilibre entre les intérêts des différen-
tes communautés et régions au sein de l'État belge, et
vise à éviter de nouveaux affrontements communau-
taires. La Cour constitutionnelle a déjà souligné à
plusieurs reprises l'importance de pareilles mesures
pour l'équilibre et la paix communautaires. La Cour a
aussi reconnu leur validité au regard des principes
d'égalité et de non-discrimination, pour autant que les
mesures soient proportionnées à l'objectif poursuivi.

Conformément à la volonté du Constituant, la
répartition des sièges des sénateurs cooptés du groupe
linguistique français s'effectue sur la base des chiffres
électoraux obtenus lors des élections pour la Chambre
des représentants dans les circonscriptions électorales
de Bruxelles-Capitale, du Hainaut, de Liège, de
Luxembourg, de Namur, du Brabant wallon et dans
l'arrondissement administratif de Hal-Vilvorde.

La répartition des sièges du groupe linguistique
néerlandais s'effectue sur la base des chiffres électoraux
obtenus lors des élections pour la Chambre des
représentants dans les circonscriptions électorales d'An-
vers, de Bruxelles-Capitale, du Limbourg, de Flandre
orientale, du Brabant flamand et de Flandre occidentale.

c) Een federale legislatuur van vijf jaar

Ten slotte wijzigt dit wetsvoorstel ook artikel 105
van het Kieswetboek ten gevolge van de herziening
van artikel 65 van de Grondwet die de duur van de
federale legislatuur op vijf jaar brengt.

2. Voorstel van bijzondere wet tot invoeging van
een artikel 217quater en een artikel 217quinquies in
het Kieswetboek (van de heren Dirk Claes, Marcel
Cheron en Francis Delpérée, de dames Christine
Defraigne en Freya Piryns en de heren Philippe
Mahoux, Bert Anciaux en Bart Tommelein); nr. 5-
1745/1

Inleidende uiteenzetting door de heer Claes

Overeenkomstig artikel 68 van de Grondwet bepaalt
de bijzondere wet de territoriale omschrijvingen die in
aanmerking komen voor de verdeling van de zetels
van de respectievelijke taalgroepen.

Dit voorstel van bijzondere wet strekt ertoe deze
bepaling uit te voeren en dient dus samen te worden
gelezen met het voorstel tot herziening van artikel 68
van de Grondwet (stuk Senaat, nr. 5-1725/1). Deze
twee voorstellen getuigen van een zekere en onbe-
twistbare eenheid van opzet tussen wat de Grond-
wetgever onderneemt, enerzijds, en het huidige hier-
mee gelijktijdig in het Parlement ingediende voorstel
van bijzondere wet tot wijziging van het Kieswetboek,
anderzijds.

Het huidige voorstel komt voort uit het zoeken naar
een noodzakelijk evenwicht tussen de belangen van de
verschillende gemeenschappen en gewesten binnen de
Belgische Staat en heeft tot doel nieuwe communau-
taire conflicten te vermijden. Het Grondwettelijk Hof
heeft al herhaaldelijk het belang benadrukt van derge-
lijke maatregelen voor het evenwicht en de vrede
tussen de gemeenschappen. Het Hof heeft ook de
geldigheid ervan erkend in het licht van de beginselen
van gelijkheid en non-discriminatie, voor zover de
maatregelen in verhouding staan tot het beoogde doel.

Overeenkomstig de wil van de Grondwetgever
gebeurt de verdeling van de zetels voor de gecoöp-
teerde senatoren van de Franse taalgroep op basis van
de stemcijfers behaald bij de verkiezingen voor de
Kamer van volksvertegenwoordigers in de kieskringen
Brussel-Hoofdstad, Henegouwen, Luik, Luxemburg,
Namen, Waals-Brabant en het administratief arrondis-
sement Halle-Vilvoorde.

De verdeling van de zetels van de Nederlandse
taalgroep gebeurt op basis van de stemcijfers behaald
bij de verkiezingen voor de Kamer van volksvertegen-
woordigers in de kieskringen Antwerpen, Brussel-
Hoofdstad, Limburg, Oost-Vlaanderen, Vlaams-Bra-
bant en West-Vlaanderen.
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Comme cela a déjà été expliqué dans la proposition
de loi modifiant le Code électoral (doc. Sénat, no 5-
1744/1), seules les listes ayant déposé une déclaration
de correspondance sont prises en considération. Seules
les listes qui ont déposé une déclaration de corres-
pondance et qui par conséquent font partie d'une
formation politique sont prises en considération pour
la répartition des sièges des sénateurs cooptés.

3. Proposition de loi spéciale modifiant la loi
spéciale du 8 août 1980 de réformes institution-
nelles et la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative
aux Institutions bruxelloises, suite à la réforme du
Sénat (de MM. Marcel Cheron et Francis Delpérée,
Mmes Christine Defraigne et Freya Piryns et
MM. Philippe Mahoux, Bert Anciaux, Bart Tom-
melein et Dirk Claes); no 5-1746/1

Exposé introductif de M. Cheron

La présente proposition de loi spéciale vise à
apporter des modifications à la loi spéciale du 8 août
1980 de réformes institutionnelles et à la loi spéciale
du 12 janvier 1989 relative aux Institutions bruxel-
loises. Ces modifications portent sur deux points, à
savoir l'indemnité des sénateurs des entités fédérées
(a) et la modification de diverses dispositions à la suite
de la modification de la composition du Sénat (b).

a) L'indemnité des sénateurs des entités fédérées

Actuellement, l'indemnité des sénateurs de commu-
nauté est à charge de la dotation du Sénat. Cette
indemnité est équivalente à l'indemnité des sénateurs
élus directement.

Conformément à l'actuel article 31ter, § 1er, de la loi
spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980,
l'indemnité comme membre du Parlement de commu-
nauté ne peut pas être cumulée avec l'indemnité
comme sénateur.

La présente proposition supprime l'actuelle inter-
diction de cumul de l'indemnité comme membre de
Parlement de communauté ou de région avec l'indem-
nité comme sénateur.

En effet, suite à la réforme du Sénat, tous les
membres de Parlement de communauté et de région,
en ce compris ceux qui sont également sénateurs des
entités fédérées, seront indemnisés, pour leur mandat
de membre de ce Parlement de communauté ou de
région, par le Parlement de communauté ou de région
dans lequel ils siègent.

Zoals werd uitgelegd in het wetsvoorstel tot wijzi-
ging van het Kieswetboek (stuk Senaat, nr. 5-1744/1),
wordt een lijst enkel in aanmerking genomen indien
het een verklaring van samenhang aflegt. Enkel lijsten
die een verklaring van samenhang hebben afgelegd en
bijgevolg deel uitmaken van een politieke formatie,
worden in aanmerking genomen voor de zetelverde-
ling van de gecoöpteerde senatoren.

3. Voorstel van bijzondere wet tot wijziging van de
bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming
der instellingen en de bijzondere wet van 12 januari
1989 met betrekking tot de Brusselse Instellingen,
ten gevolge van de hervorming van de Senaat (van
de heren Marcel Cheron en Francis Delpérée, de
dames Christine Defraigne en Freya Piryns en de
heren Philippe Mahoux, Bert Anciaux, Bart
Tommelein en Dirk Claes); nr. 5-1746/1

Inleidende uiteenzetting van de heer Cheron

Dit voorstel van bijzondere wet strekt ertoe om
wijzigingen aan te brengen aan de bijzondere wet van
8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen en
aan de bijzondere wet van 12 januari 1989 met
betrekking tot de Brusselse Instellingen. Die wijzi-
gingen betreffen twee onderwerpen, met name de
vergoeding van de deelstaatsenatoren (a) en het
wijzigen van een aantal diverse bepalingen ten ge-
volge van de wijziging van de samenstelling van de
Senaat (b).

a) De vergoeding van de deelstaatsenatoren

Thans valt de vergoeding van de gemeenschaps-
senatoren ten laste van de dotatie van de Senaat. Deze
vergoeding is gelijk aan de vergoeding van de
rechtstreeks verkozen senatoren.

Overeenkomstig geldend artikel 31ter, § 1, van de
bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming
der instellingen kan de vergoeding als Gemeenschaps-
parlementslid niet worden gecumuleerd met de ver-
goeding als senator.

Het huidige voorstel heft het geldend verbod om
een vergoeding als Gemeenschaps- of Gewestparle-
mentslid te cumuleren met een vergoeding als senator
op.

Na de hervorming van de Senaat zullen alle
Gemeenschaps- en Gewestparlementsleden, met inbe-
grip van die welke tevens deelstaatsenatoren zijn,
immers worden vergoed voor hun mandaat als Parle-
mentslid van die gemeenschap of dat gewest, door de
respectievelijke Gemeenschaps- of Gewestparlemen-
ten waarin zij zitting hebben.
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La proposition de révision de l'article 71 de la
Constitution (doc. Sénat, no 5-1728/1) vise à confier le
soin de déterminer l'indemnité des membres des
parlements de communauté et de région qui exercent
un mandat de sénateur des entités fédérées, aux
parlements de communauté et de région par lesquels
les sénateurs des entités fédérées sont désignés.

Par conséquent, l'interdiction de cumul doit être
abrogée.

b) Modifications suite à la nouvelle composition du
Sénat réformé

Certaines dispositions dans les lois spéciales doi-
vent être adaptées, suite à la modification de la
composition du Sénat. Cela concerne en particulier les
dispositions qui contiennent des références aux séna-
teurs élus directement.

En outre, certaines adaptations techniques doivent
être réalisées concernant les références dans la loi
spéciale à la Constitution, qui sont déjà à l'heure
actuelle sans objet ou qui seront sans objet suite à la
proposition de révision de l'article 67 de la Constitu-
tion (ancien article 53 de la Constitution), ou encore
qui contiennent une référence erronée.

4. Proposition de loi modifiant la loi du 31 décem-
bre 1983 de réformes institutionnelles pour la
Communauté germanophone, suite à la réforme
du Sénat (de MM. Marcel Cheron et Francis
Delpérée, Mmes Christine Defraigne et Freya
Piryns et MM. Philippe Mahoux, Bert Anciaux,
Bart Tommelein et Dirk Claes); no 5-1747/1

Exposé introductif de M. Cheron

La présente proposition vise à apporter les adapta-
tions nécessaires à la loi du 31 décembre 1983 de
réformes institutionnelles pour la Communauté ger-
manophone, résultant de la réforme du Sénat.

La disposition de l'article 8, § 4, 2o, est abrogée pour
autant que celle-ci concerne les sénateurs élus direc-
tement. Cette disposition deviendra en effet sans objet,
puisque suite à la réforme du Sénat, il n'y aura plus de
sénateurs élus directement dans cette Assemblée.

Par ailleurs, une nouvelle disposition est insérée
concernant le financement de la Communauté germa-
nophone.

De voorgestelde herziening van artikel 71 van de
Grondwet (stuk Senaat, nr. 5-1728/1) strekt ertoe de
vergoeding van de Gemeenschaps- en Gewestparle-
mentsleden die een mandaat uitoefenen als deelstaat-
senator te laten bepalen door de Gemeenschaps- en
Gewestparlementen waardoor de deelstaatsenator
wordt aangewezen. De vergoeding komt ten laste
van datzelfde Parlement.

Bijgevolg dient het cumulatieverbod te worden
opgeheven.

b) Wijzigingen ten gevolge van de nieuwe samen-
stelling van de hervormde Senaat

Een aantal bepalingen in de bijzondere wetten
dienen te worden aangepast ten gevolge van de
veranderde samenstelling van de Senaat. Dit betreft
in het bijzonder bepalingen die verwijzingen bevatten
naar de rechtstreeks verkozen senatoren.

Verder dienen een aantal technische aanpassingen te
worden uitgevoerd die betrekking hebben op de
verwijzingen in de bijzondere wet naar de Grondwet,
die thans reeds geen doel dienen of die door de
voorgestelde herziening van artikel 67 van de Grond-
wet (vroeger artikel 53 van de Grondwet) geen doel
meer zouden dienen of een verkeerde verwijzing
zouden bevatten.

4. Wetsvoorstel tot wijziging van de wet van
31 december 1983 tot hervorming der instellingen
voor de Duitstalige Gemeenschap ten gevolge van
de hervorming van de Senaat (van de heren Marcel
Cheron en Francis Delpérée, de dames Christine
Defraigne en Freya Piryns en de heren Philippe
Mahoux, Bert Anciaux, Bart Tommelein en Dirk
Claes); nr. 5-1747/1

Inleidende uiteenzetting door de heer Cheron

Dit voorstel strekt ertoe de nodige aanpassingen aan
te brengen in de wet van 31 december 1983 tot
hervorming der instellingen voor de Duitstalige Ge-
meenschap ten gevolge van de hervorming van de
Senaat.

De bepaling onder artikel 8, § 4, 2o, wordt opge-
heven voor zover deze betrekking heeft op recht-
streeks verkozen senatoren. Deze bepaling dient
immers geen doel meer, aangezien er na de hervor-
ming van de Senaat geen rechtstreeks verkozen
senatoren meer zitting zullen hebben in die Vergade-
ring.

Er wordt daarnaast een nieuwe bepaling ingevoerd
betreffende de financiering van de Duitstalige Ge-
meenschap.
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Vote

L'amendement no 18 de M. Laeremans est rejeté par
11 voix contre 1 et 2 abstentions.

Article 25

Cet article est adopté sans discussion par 11 voix
contre 3.

Article 25/1 (nouveau)

Amendement no 19 de M. Laeremans

M. Laeremans dépose l'amendement no 19 (doc.
Sénat, no 5-1991/4) visant à insérer un article 25/1
rédigé comme suit :

«Art. 25/1. Dans l'article 36 du même arrêté royal,
les mots « aux Chambres » sont remplacés par les mots
« à la Chambre des représentants ». »

Cet amendement s'inscrit dans la vision globale de
son auteur qui plaide pour la suppression pure et
simple du Sénat.

Vote

L'amendement no 19 de M. Laeremans est rejeté par
11 voix contre 1 et 2 abstentions.

Article 26

Amendement no 6 de M. Anciaux et consorts

M. Anciaux et consorts déposent l'amendement no 6
(doc. Sénat, no 5-1991/3) visant à supprimer cet
article.

L'auteur principal précise qu'il s'agit d'une adapta-
tion technique visant à rencontrer les observations du
Conseil d'État.

Vote

L'amendement no 6 de M. Anciaux et consorts est
adopté par 11 voix contre 3.

Stemming

Amendement nr. 18 van de heer Laeremans wordt
verworpen met 11 stemmen tegen 1stem, bij 2 ont-
houdingen.

Artikel 25

Dit artikel wordt zonder bespreking aangenomen
met 11 tegen 3 stemmen.

Artikel 25/1 (nieuw)

Amendement nr. 19 van de heer Laeremans

De heer Laeremans dient amendement nr. 19 in
(stuk Senaat, nr. 5-1991/4), dat ertoe strekt een
artikel 25/1 in te voegen, luidende :

«Art. 25/1. In artikel 36 van hetzelfde koninklijk
besluit wordt het woord «Kamers » vervangen door de
woorden «Kamer van volksvertegenwoordigers ». »

Dit amendement past in de algemene visie van
spreker dat de Senaat moet worden afgeschaft.

Stemming

Amendement nr. 19 van de heer Laeremans wordt
verworpen met 11 stemmen tegen 1 stem, bij
2 onthoudingen.

Artikel 26

Amendement nr. 6 van de heer Anciaux c.s.

De heer Anciaux c.s. dient amendement nr. 6 in
(stuk Senaat, nr. 5-1991/3), dat ertoe strekt dit artikel
te doen vervallen.

De hoofdindiener verduidelijkt dat het een techni-
sche aanpassing betreft naar aanleiding van het advies
van de Raad van State.

Stemmingen

Amendement nr. 6 van de heer Anciaux c.s. wordt
aangenomen met 11 tegen 3 stemmen.
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Article 27

Amendement no 7 de M. Anciaux et consorts

M. Anciaux et consorts déposent l'amendement no 7
(doc. Sénat, no 5-1991/3) visant à remplacer le a) et le
2o par ce qui suit :

a) 1o le 1o est remplacé par ce qui suit :

« 1o a) dans les articles 119, 119bis à 119sexies, 120
à 125, 125ter et 126, les mots « bureau principal de la
circonscription électorale » doivent être lus comme
« bureau principal de collège »;

b) dans l'article 125bis, les mots « bureaux princi-
paux de circonscription électorale » doivent être lus
comme « bureaux principaux de collège »;

2o dans l'alinéa 2, 2o, les mots « ou de sénateur »
sont abrogés; ».

L'auteur principal précise qu'il s'agit d'adaptations
techniques visant à rencontrer les observations du
Conseil d'État.

Votes

L'amendement no 7 de M. Anciaux et consorts est
adopté par 11 voix contre 3.

L'article 27 ainsi amendé est adopté par 11 voix
contre 3.

Article 28

Amendement no 8 de M. Anciaux et consorts

M. Anciaux et consorts déposent l'amendement no 8
(doc. Sénat, no 5-1991/3) visant à remplacer cet article
par ce qui suit :

«Art. 28. Dans l'article 27, alinéa 1er, de la même
loi, remplacé par la loi du 16 juillet 1993, la deuxième
et la troisième phrase sont remplacées par ce qui suit :

« Les bulletins de vote sont imprimés sur du papier
dont la couleur et les dimensions sont déterminées par
le Roi. » »

L'auteur principal précise qu'il s'agit d'une adapta-
tion technique visant à rencontrer les observations du
Conseil d'État.

Votes

L'amendement no 8 de M. Anciaux et consorts est
adopté par 11 voix contre 3.

Artikel 27

Amendement nr. 7 van de heer Anciaux c.s.

De heer Anciaux c.s. dient amendement nr. 7 in
(stuk Senaat, nr. 5-1991/3), dat ertoe strekt de letter a)
en het 2° te vervangen door wat volgt :

a) 1o de bepaling onder 1 wordt vervangen door wat
volgt :

« 1o a) in de artikelen 119, 119bis tot 119sexies, 120
tot 125, 125ter en 126 dienen de woorden « hoofd-
bureau van de kieskring » te worden gelezen als
« collegehoofdbureau »;

b) in artikel 125bis dienen de woorden « hoofd-
bureaus van de kieskring » te worden gelezen als
« collegehoofdbureaus »;

2o in het tweede lid, 2o, worden de woorden « of
senator » opgeheven; ».

De hoofdindiener verduidelijkt dat het technische
aanpassingen betreft naar aanleiding van het advies
van de Raad van State.

Stemmingen

Amendement nr. 7 van de heer Anciaux c.s. wordt
aangenomen met 11 tegen 3 stemmen.

Het aldus geamendeerde artikel 27 wordt aange-
nomen met 11 tegen 3 stemmen.

Artikel 28

Amendement nr. 8 van de heer Anciaux c.s.

De heer Anciaux c.s. dient amendement nr. 8 in
(stuk Senaat, nr. 5-1991/3), dat ertoe strekt het artikel
te vervangen als volgt :

«Art. 28. In artikel 27, eerste lid,, van dezelfde wet,
vervangen bij de wet van 16 juli 1993, worden de
tweede en de derde zin vervangen door wat volgt :

«De stembiljetten worden gedrukt op papier waar-
van de Koning de kleur en de afmetingen bepaalt. » »

De hoofdindiener verduidelijkt dat het een techni-
sche aanpassing betreft naar aanleiding van het advies
van de Raad van State.

Stemmingen

Amendement nr. 8 van de heer Anciaux c.s. wordt
aangenomen met 11 tegen 3 stemmen.
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L'article 28 ainsi amendé est adopté par 11 voix
contre 3.

Articles 29 et 30

Ces articles n'appellent pas d'observation.

Ils sont successivement adoptés par 11 voix contre 3.

Titre III/1 (nouveau)

Amendement no 9 de M. Anciaux et consorts

M. Anciaux et consorts déposent l'amendement no 9
(doc. Sénat, no 5-1991/3) visant à insérer un titre III/1
intitulé «Modifications de la loi du 18 décembre 1998
réglant les élections simultanées ou rapprochées pour
les Chambres législatives fédérales, le Parlement
européen et les Parlements de communauté et de
région ».

L'auteur principal précise qu'il s'agit d'une adapta-
tion technique visant à rencontrer les observations du
Conseil d'État.

Vote

L'amendement no 9 de M. Anciaux et consorts est
adopté par 11 voix contre 3.

Article 30/1 (nouveau)

Amendement no 10 de M. Anciaux et consorts

M. Anciaux et consorts déposent l'amendement
no 10 (doc. Sénat, no 5-1991/3) visant à insérer dans le
titre III/1, un article 30/1 rédigé comme suit :

«Art. 30/1. L'article 47, § 4, de la loi du 18 décem-
bre 1998 réglant les élections simultanées ou rappro-
chées pour les Chambres législatives fédérales, le
Parlement européen et les parlements de communauté
et de région, modifié en dernier lieu par la loi du
13 février 2007, est complété par deux alinéas rédigés
comme suit :

« Le président du bureau principal de la circonscrip-
tion électorale de Bruxelles-Capitale transmet immé-
diatement, en vue de son impression, une copie du
bulletin de vote au président du bureau principal de
province de la province du Brabant flamand.

Ce dernier fait mentionner sur les bulletins de vote
destinés au canton électoral de Rhode-Saint-Genèse,
les listes de candidats du collège électoral français et

Het aldus geamendeerde artikel 28 wordt aange-
nomen met 11 tegen 3 stemmen.

Artikelen 29 en 30

Over deze artikelen worden geen opmerkingen
gemaakt.

Zij worden achtereenvolgens aangenomen met 11
tegen 3 stemmen.

Titel III/1 (nieuw)

Amendement nr. 9 van de heer Anciaux c.s.

De heer Anciaux c.s. dient amendement nr. 9 in
(stuk Senaat, nr. 5-1991/3), dat ertoe strekt een titel III/
1 in te voegen, luidende «Wijzigingen van de wet van
18 december 1998 tot regeling van de gelijktijdige of
kort opeenvolgende verkiezingen voor de federale
Wetgevende Kamers, het Europees Parlement en de
Gemeenschaps-en Gewestparlementen ».

De hoofdindiener verduidelijkt dat het een techni-
sche aanpassing betreft naar aanleiding van het advies
van de Raad van State.

Stemmingen

Amendement nr. 9 van de heer Anciaux c.s. wordt
aangenomen met 11 tegen 3 stemmen.

Artikel 30/1 (nieuw)

Amendement nr. 10 van de heer Anciaux c.s.

De heer Anciaux c.s. dient amendement nr. 10 in
(stuk Senaat, nr. 5-1991/3), dat ertoe strekt in titel III/
1, een artikel 30/1 in te voegen, luidende :

«Art. 30/1. Artikel 47, § 4, van de wet van
18 december 1998 tot regeling van de gelijktijdige
of kort opeenvolgende verkiezingen voor de federale
Wetgevende Kamers, het Europees Parlement en de
Gemeenschaps- en Gewestparlementen, laatst gewij-
zigd bij de wet van 13 februari 2007, wordt aangevuld
met twee leden, luidende :

«De voorzitter van het hoofdbureau van de kies-
kring Brussel-Hoofdstad stuurt onmiddellijk, voor het
drukken ervan, een afschrift van het stembiljet naar de
voorzitter van het provinciehoofdbureau van de
provincie Vlaams-Brabant.

Deze laatste doet op de stembiljetten die bestemd
zijn voor het kieskanton Sint-Genesius-Rode de
kandidatenlijsten van het Nederlandse kiescollege en
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les listes de candidats du collège électoral néerlandais.
À cet effet, le bulletin de vote est formulé conformé-
ment au modèle II e) annexé à la loi du 23 mars 1989
relative à l'élection du Parlement européen. » »

L'auteur principal précise qu'il s'agit d'une adapta-
tion technique visant à rencontrer les observations du
Conseil d'État.

Vote

L'amendement no 10 de M. Anciaux et consorts est
adopté par 11 voix contre 3.

Article 30/2 (nouveau)

Amendement no 11 de M. Anciaux et consorts

M. Anciaux et consorts déposent l'amendement
no 11 (doc. Sénat, no 5-1991/3) visant à insérer dans le
titre III/1, un article 30/2 rédigé comme suit :

«Art. 30/2. L'article 48, § 6, modifié en dernier lieu
par la loi du 13 février 2007, est complété par deux
alinéas rédigés comme suit :

« Le président du bureau principal de la circonscrip-
tion électorale de Bruxelles-Capitale transmet immé-
diatement, en vue de son impression, une copie du
bulletin de vote au président du bureau principal de
province de la province du Brabant flamand.

Ce dernier fait mentionner sur les bulletins de vote
destinés au canton électoral de Rhode-Saint-Genèse,
les listes de candidats du collège électoral français et
les listes de candidats du collège électoral néerlandais.
À cet effet, le bulletin de vote est formulé conformé-
ment au modèle II e) annexé à la loi du 23 mars 1989
relative à l'élection du Parlement européen. » »

L'auteur principal précise qu'il s'agit d'une adapta-
tion technique visant à rencontrer les observations du
Conseil d'État.

Vote

L'amendement no 11 de M. Anciaux et consorts est
adopté par 11 voix contre 3.

de kandidatenlijsten van het Franse kiescollege ver-
melden. Hiertoe wordt het stembiljet opgesteld over-
eenkomstig het model II, e) dat bij de wet van
23 maart 1989 betreffende de verkiezing van het
Europees Parlement gevoegd is. » »

De hoofdindiener verduidelijkt dat het een techni-
sche aanpassing betreft naar aanleiding van het advies
van de Raad van State.

Stemmingen

Amendement nr. 10 van de heer Anciaux c.s. wordt
aangenomen met 11 tegen 3 stemmen.

Artikel 30/2 (nieuw)

Amendement nr. 11 van de heer Anciaux c.s.

De heer Anciaux c.s. dient amendement nr. 11 in
(stuk Senaat, nr. 5-1991/3), dat ertoe strekt in titel III/
1, een artikel 30/2 in te voegen, luidende :

«Art. 30/2. Artikel 48, § 6, van dezelfde wet, laatst
gewijzigd bij de wet van 13 februari 2007, wordt
aangevuld met twee leden, luidende :

«De voorzitter van het hoofdbureau van de kies-
kring Brussel-Hoofdstad stuurt onmiddellijk, voor het
drukken ervan, een afschrift van het stembiljet naar de
voorzitter van het provinciehoofdbureau van de
provincie Vlaams-Brabant.

Deze laatste doet op de stembiljetten die bestemd
zijn voor het kieskanton Sint-Genesius-Rode de
kandidatenlijsten van het Nederlandse kiescollege en
de kandidatenlijsten van het Franse kiescollege ver-
melden. Hiertoe wordt het stembiljet opgesteld over-
eenkomstig het model II, e) dat bij de wet van
23 maart 1989 betreffende de verkiezing van het
Europees Parlement gevoegd is. » »

De hoofdindiener verduidelijkt dat het een techni-
sche aanpassing betreft naar aanleiding van het advies
van de Raad van State.

Stemmingen

Amendement nr. 11 van de heer Anciaux c.s. wordt
aangenomen met 11 tegen 3 stemmen.
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Article 31

Amendement no 12 de M. Anciaux et consorts

M. Anciaux et consorts déposent l'amendement
no 12 (doc. Sénat, no 5-1991/3) visant à remplacer cet
article par ce qui suit :

«Art. 31. § 1er. Les articles 18/1, 18/2, 30/1 et 30/2
de la présente loi entrent en vigueur le jour de la
publication de la présente loi au Moniteur belge.

§ 2. Les autres articles de la présente loi entrent en
vigueur le jour des élections pour la Chambre des
représentants qui auront lieu le même jour que les
élections pour les Parlements de communauté et de
Région de 2014. » »

L'auteur principal précise qu'il s'agit d'une adapta-
tion technique visant à rencontrer les observations du
Conseil d'État.

Amendement no 20 de M. Laeremans

M. Laeremans dépose l'amendement no 20 (doc.
Sénat, no 5-1991/4) visant à remplacer l'article 31 par
ce qui suit :

«Art. 31. La présente loi entre en vigueur le jour
des élections en vue du prochain renouvellement
intégral de la Chambre des représentants. »

L'intervenant renvoie à la justification écrite de son
amendement.

Votes

L'amendement no 12 de M. Anciaux et consorts est
adopté par 11 voix contre 3.

L'amendement no 20 de M. Laeremans est rejeté par
11 voix contre 3.

L'article 31 ainsi amendé est adopté par 11 voix
contre 3.

c) Vote sur l'ensemble

L'ensemble de la proposition de loi ainsi amendée
est adopté par 11 voix contre 3.

*
* *

Artikel 31

Amendement nr. 12 van de heer Anciaux c.s.

De heer Anciaux c.s. dient amendement nr. 12 in
(stuk Senaat, nr. 5-1991/3) dat ertoe strekt het artikel
te vervangen als volgt :

«Art. 31. § 1. De artikelen 18/1, 18/2, 30/1 en 30/2
van deze wet treden in werking op de dag van de
bekendmaking van deze wet in het Belgisch Staats-
blad.

§ 2. De overige artikelen van deze wet treden in
werking op de dag van de verkiezingen voor de Kamer
van volksvertegenwoordigers die zullen worden ge-
houden op dezelfde dag als de verkiezingen voor de
Gemeenschaps- en Gewestparlementen in 2014. » »

De hoofdindiener verduidelijkt dat het een techni-
sche aanpassing betreft naar aanleiding van het advies
van de Raad van State.

Amendement nr. 20 van de heer Laeremans

De heer Laeremans dient amendement nr. 20 in
(stuk Senaat, nr. 5-1991/4), dat ertoe strekt artikel 31
te vervangen door wat volgt :

«Art. 31. Deze wet treedt in werking op de dag van
de verkiezingen voor de eerstkomende algehele ver-
nieuwing van de Kamer van volksvertegenwoordi-
gers. »

Spreker verwijst naar de schriftelijke verantwoor-
ding van zijn amendement.

Stemmingen

Amendement nr. 12 van de heer Anciaux c.s. wordt
aangenomen met 11 tegen 3 stemmen.

Amendement nr. 20 van de heer Laeremans wordt
verworpen met 11 tegen 3 stemmen.

Het aldus geamendeerde artikel 31 wordt aange-
nomen met 11 tegen 3 stemmen.

c) Stemming over het geheel

Het aldus geamendeerde wetsvoorstel in zijn geheel
wordt aangenomen met 11 tegen 3 stemmen.

*
* *
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Le présent rapport a été approuvé à l'unanimité des
15membres présents.

Les rapporteurs, La présidente,

Philippe MOUREAUX. Sabine de BETHUNE.
Wouter BEKE.

*
* *

Dit verslag werd eenparig goedgekeurd door de
15 aanwezige leden.

De rapporteurs, De voorzitster,

Philippe MAHOUX. Sabine de BETHUNE.
Wouter BEKE.

*
* *
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ANNEXE

PARLEMENT DE LA COMMUNAUTÉ
GERMANOPHONE

11 DÉCEMBRE 2012 — AVIS MOTIVÉ

RELATIF À LA PROPOSITION DE LOI
MODIFIANT LA LOI DU 31 DÉCEM-
BRE 1983 DE RÉFORMES INSTITU-
TIONNELLES POUR LA COMMU-
NAUTÉ GERMANOPHONE SUITE
À LA RÉFORME DU SÉNAT

Le Parlement de la Communauté germa-
nophone a adopté ce qui suit :

Le 18 octobre 2012, le Parlement de la
Communauté germanophone a reçu la solli-
citation d'un avis concernant les propositions
de loi susnommées (doc. Sénat nos 5-1747/1
et 5-1755/1). À titre complémentaire, cette
demande portait également sur l'examen des
propositions de lois ordinaire et spéciale
(doc. Sénat nos 5-1744/1, 5-1746/1 et 5-
1748/1), qui doivent être lues conjointement
avec celles-là, dans la mesure où elles sont
soumises aux dispositions de l'article 78 de
la loi du 31 décembre 1983 de réformes
institutionnelles pour la Communauté ger-
manophone. Pour information, les autres
propositions de révision de la Constitution et
de modification de lois spéciales et ordinai-
res concernant la réforme du Sénat et
l'attribution de l'autonomie constitutive à la
Communauté germanophone et la Région de
Bruxelles-Capitale ont également été trans-
mises (doc. Sénat nos 5-1720/1-5-1743/1, 5-
1745/1 et 5-1749/1-5-1754/1).

Le Parlement accueille favorablement ces
lois, qui constituent une nouvelle étape dans
la mise en œuvre de l'accord institutionnel
pour la réforme de l'État. Dans ce contexte,
il rappelle sa déclaration de principes du
27 juin 2011 concernant le positionnement
de la Communauté germanophone dans le
processus de la réforme de l'État et les
revendications qu'elle comporte.

Le Parlement a décidé de scinder le
traitement de la sollicitation d'avis en deux
volets thématiques : d'une part le présent
avis ayant trait à la réforme du Sénat, de
l'autre un avis relatif à l'attribution de
l'autonomie constitutive.

En ce qui concerne la proposition de loi
modifiant la loi du 31 décembre 1983 de
réformes institutionnelles pour la Com-
munauté germanophone suite à la ré-
forme du Sénat (doc. Sénat, no 5-1747/1) :

BIJLAGE

PARLEMENT VAN DE DUITSTALIGE
GEMEENSCHAP

11 DECEMBER2012 — GEMOTIVEERD
ADVIES

OVER HET VOORSTEL VAN WET TOT
WIJZIGING VAN DE WET VAN 31 DE-
CEMBER 1983 OVER INSTITUTIO-
NELE HERVORMINGEN VOOR DE
DUITSTALIGE GEMEENSCHAP TEN
GEVOLGE VAN DE HERVORMING
VAN DE SENAAT

Het Parlement van de Duitstalige Ge-
meenschap heeft het volgende aangeno-
men :

In het Parlement van de Duitstalige Ge-
meenschap is met een schrijven van 18 okto-
ber 2012 het verzoek om een advies over de
bovengenoemde voorstellen van wet (stuk
Senaat, nrs. 5-1747/1 en 5-1755/1) binnen-
gekomen. Aanvullend werd de evaluatie van
thematisch verbonden voorstellen van bij-
zondere wet resp. voorstellen van wet (Stuk
Senaat, nrs. 5-1744/1, 5-1746/1 en 5-1748/1)
aangevraagd, voor zover zij vallen onder
artikel 78 van de wet over institutionele
hervormingen voor de Duitstalige Gemeen-
schap. Ter informatie werden ook de andere
voorstellen voor de herziening van de grond-
wet resp. voor de wijziging van bijzondere
wetten en wetten met betrekking tot de
hervorming van de senaat en de toekenning
van de constitutieve autonomie voor de
Duitstalige Gemeenschap en het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest (stuk Senaat, nrs. 5-
1720/1-5-1743/1, 5-1745/1 en 5-1749/1-5-
1754/1) overgemaakt.

Het Parlement juicht de met het onder-
havige wetspakket gezette verdere stap voor
de omzetting van de institutionele overeen-
komst betreffende de staatshervorming toe.
Het Parlement herinnert in dit verband aan
zijn beginselverklaring van 27 juni 2011
over de positionering van de Duitstalige
Gemeenschap in het proces van de staats-
hervorming en de daarin vervatte eisen.

Het Parlement heeft besloten het verzoek
om advies thematisch gescheiden te beant-
woorden : enerzijds met het onderhavig
gemotiveerd advies met het oog op de
hervorming van de senaat, anderzijds met
een advies met het oog op de toekenning
van de constitutionele autonomie.

Met betrekking tot het voorstel van
wet tot wijziging van de wet van 31 de-
cember 1983 over institutionele hervor-
mingen voor de Duitstalige Gemeenschap
ten gevolge van de hervorming van de
senaat (stuk Senaat, nr. 5-1747/1) :

ANLAGE

PARLAMENT DER DEUTSCHSPRA-
CHIGEN GEMEINSCHAFT

11. DEZEMBER 2012 — BEGRÜN-
DETES GUTACHTEN

ZUM GESETZESVORSCHLAG ZUR
ABÄNDERUNG DES GESETZES VOM
31. DEZEMBER 1983 ÜBER INSTITU-
TIONELLE REFORMEN FÜR DIE
DEUTSCHSPRACHIGE GE-
MEINSCHAFT INFOLGE DER REFORM
DES SENATS

Das Parlament der Deutschsprachigen
Gemeinschaft hat das Folgende angenom-
men :

Im Parlament der Deutschsprachigen Ge-
meinschaft ist mit Schreiben vom 18.
Oktober 2012 die Gutachtenanfrage zu den
oben genannten Gesetzesvorschlägen (Dok.
Senat 5-1747/1 und 5-1755/1) eingegangen.
Ergänzend wurde die Begutachtung thema-
tisch verbundener Sondergesetzes- bzw.
Gesetzesvorschläge (Dok. Sen. 5-1744/1,
5-1746/1 und 5-1748/1) angefragt, insofern
sie unter Artikel 78 des Gesetzes über
institutionelle Reformen für die Deutsch-
sprachige Gemeinschaft fallen. Zur Infor-
mation wurden auch die weiteren Vor-
schläge zur Verfassungsrevision bzw. zur
Abänderung von Sondergesetzen und Ge-
setzen mit Bezug auf die Senatsreform und
die Zuerkennung der konstitutiven Auto-
nomie für die Deutschsprachige Gemein-
schaft und die Region Brüssel-Hauptstadt
(Dok. Senat 5-1720/1-5-1743/1, 5-1745/1
und 5-1749/1-5-1754/1) übermittelt.

Den mit vorliegendem Gesetzespaket
gemachten weiteren Schritt zur Umsetzung
des institutionellen Abkommens zur Staats-
reform begrüßt das Parlament. Es erinnert in
diesem Zusammenhang an seine Grundsatz-
erklärung vom 27. Juni 2011 zur Positionie-
rung der Deutschsprachigen Gemeinschaft
im Prozess der Staatsreform und die darin
enthaltenen Forderungen.

Das Parlament hat beschlossen, die Gut-
achtenanfrage thematisch getrennt zu beant-
worten : zum einen mit dem vorliegenden
Gutachten im Hinblick auf die Reform des
Senats, zum anderen mit einem Gutachten
im Hinblick auf die Zuerkennung der kon-
stitutiven Autonomie.

Zum Gesetzesvorschlag zur Abände-
rung des Gesetzes vom 31. Dezember
1983 über institutionelle Reformen für
die Deutschsprachige Gemeinschaft in-
folge der Reform des Senats (Dok. Senat
5-1747/1) :
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Le Parlement prend acte du fait que la loi
susnommée ainsi que les lois ordinaires et
spéciales visées par les propositions de
modification nos 5-1744/1, 5-1746/1 et 5-
1748/1 seront adaptées pour tenir compte de
la nouvelle composition du Sénat et la
désignation des sénateurs.

Tenant compte du fait que le Parlement
continuera de désigner un sénateur, dont
l'indemnité sera désormais supportée par la
Communauté, l'attribution d'un montant
complémentaire à la Communauté germa-
nophone correspondant à l'indemnité que
perçoivent les sénateurs désignés par le
Parlement wallon apparaît comme oppor-
tune.

Le Parlement constate cependant une
inégalité par rapport aux autres Parlements
des communautés et des régions du fait que,
selon le texte proposé de révision de
l'article 71 de la Constitution, il ne pourra
pas, contrairement à celles-ci, déterminer
librement l'indemnité du sénateur qu'il
désignera.

En outre, eu égard aux compétences
réduites que la réforme proposée accorde
au Sénat, le Parlement souligne sa revendi-
cation d'une représentation garantie de la
population de la région de langue allemande
à la Chambre des représentants.

Le Parlement indique qu'il a remis cet
avis sans connaître l'avis du Conseil d'État,
qui donnera éventuellement lieu à d'autres
remarques.

ADOPTÉ PAR LE PARLEMENT DE
LA COMMUNAUTÉ GERMANOPHONE

Eupen, le 11 décembre 2012

AVIS MOTIVÉ RELATIF À LA PRO-
POSITION DE LOI MODIFIANT LA
LOI DU 31 DÉCEMBRE 1983 DE
RÉFORMES INSTITUTIONNELLES
POUR LA COMMUNAUTÉ GERMA-
NOPHONE SUITE À LA RÉFORME
DU SÉNAT

AVIS MINORITAIRE DU GROUPE
CSP

MOTIVATION

Le présent avis minoritaire s'appuie sur le
contenu de la prise de position minoritaire
relative à la prise de position du Parlement
de la Communauté germanophone du

Het Parlement neemt er nota van dat de
bovengenoemde wet evenals de met de
voorstellen nrs. 5-1744/1, 5-1746/1 en 5-
1748/1 te wijzigen wetten en bijzondere
wetten met het oog op de nieuwe samen-
stelling van de senaat en de aanwijzing van
de senatoren worden aangepast.

Tegen de achtergrond dat het Parlement
verder een senator aanwijst, wiens vergoe-
ding de gemeenschap in de toekomst draagt,
lijkt de voorziene verhoging van de finan-
ciële middelen voor de Duitstalige Gemeen-
schap ter hoogte van de vergoeding van een
door het Parlement van het Waals Gewest
aangewezen senator redelijk.

Het Parlement stelt echter een ongelijke
behandeling vast in vergelijking met de
andere gemeenschaps- en gewestparlemen-
ten, omdat het op grond van de voorge-
stelde herziening van artikel 71 van de
grondwet in tegenstelling tot de andere
gemeenschaps- en gewestparlementen niet
vrij kan beslissen over de vergoeding van
de door het Parlement aangewezen senator.

Daarenboven benadrukt het Parlement
tegen de achtergrond van de met de hervor-
ming voorgestelde beperkte bevoegdheden
van de senaat zijn eis tot een gegarandeerde
vertegenwoordiging van de bevolking van
het Duitse taalgebied in de Kamer van
volksvertegenwoordigers.

Het Parlement wijst erop dat het het
onderhavige advies heeft ingeleverd zonder
kennis van het advies van de Raad van
State, waaruit andere opmerkingen zouden
kunnen blijken.

DOOR HET PARLEMENT VAN DE
DUITSTALIGE GEMEENSCHAP AAN-
GENOMEN

Eupen, 11 december 2012

GEMOTIVEERD ADVIES VAN HET
PARLEMENT VAN DE DUITSTALIGE
GEMEENSCHAP BETREFFENDE
HET WETSVOORSTEL TOT WIJZI-
GING VAN WET VAN 31 DECEMBER
1983 OVER INSTITUTIONELE HER-
VORMINGEN VOOR DE DUITSTA-
LIGE GEMEENSCHAP TEN GE-
VOLGE VAN DE HERVORMING VAN
DE SENAAT

MINDERHEIDSADVIES VAN DE CSP-
FRACTIE

MOTIVATIE

Het onderhavige minderheidsadvies is
gebaseerd op de inhoud van het minder-
heidsstandpunt betreffende het standpunt
van het Parlement van de Duitstalige Ge-

Das Parlament nimmt zur Kenntnis, dass
das o. g. Gesetz sowie die mit den Vor-
schlägen Dok. Senat 5-1744/1, 5-1746/1
und 5-1748/1 abzuändernden Gesetze und
Sondergesetze im Hinblick auf die neue
Zusammensetzung des Senats und die Be-
zeichnung der Senatoren angepasst werden.

Vor dem Hintergrund, dass das Parlament
weiterhin einen Senator bestimmt, dessen
Entschädigung die Gemeinschaft zukünftig
trägt, erscheint die vorgesehene Aufstok-
kung der finanziellen Mittel für die
Deutschsprachige Gemeinschaft in Höhe
der Entschädigung eines durch das Parla-
ment der Wallonischen Region bestimmten
Senators angemessen.

Das Parlament stellt jedoch eine unglei-
che Behandlung im Vergleich mit den
anderen Gemeinschafts- und Regionalparla-
menten fest, da es aufgrund der vorgeschla-
genen Revision des Artikels 71 der Verfas-
sung im Gegensatz zu den anderen
Gemeinschafts- und Regionalparlamenten
nicht frei über die Entschädigung des von
ihm bezeichneten Senators beschließen
kann.

Darüber hinaus unterstreicht das Parla-
ment vor dem Hintergrund der mit der
Reform vorgeschlagenen eingeschränkten
Zuständigkeiten des Senats seine Forderung
nach einer garantierten Vertretung der Be-
völkerung des deutschen Sprachgebiets in
der Abgeordnetenkammer.

Das Parlament weist darauf hin, dass es
vorliegendes Gutachten ohne Kenntnis des
Staatsratsgutachtens abgegeben hat, aus
dem sich ggf. weitere Bemerkungen erge-
ben könnten.

VOM PARLAMENT DER DEUTSCH-
SPRACHIGEN GEMEINSCHAFT ANGE-
NOMMEN

Eupen, den 11. Dezember 2012

BEGRÜNDETES GUTACHTEN DES
PARLAMENTS DER DEUTSCHSPRA-
CHIGEN GEMEINSCHAFT ZUM GE-
SETZESVORSCHLAG ZUR ABÄN-
DERUNG DES GESETZES VOM 31.
DEZEMBER 1983 ÜBER INSTITUTIO-
NELLE REFORMEN FÜR DIE
DEUTSCHSPRACHIGE GE-
MEINSCHAFT INFOLGE DER RE-
FORM DES SENATS

MINDERHEITSGUTACHTEN DER
CSP-FRAKTION

BEGRÜNDUNG

Das vorliegende Minderheitsgutachten
stützt sich auf den Inhalt der Minderheits-
stellungnahme zur Stellungnahme des Par-
laments der Deutschsprachigen Gemein-
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21 mai 2012 concernant la désignation du
sénateur de la Communauté.

AVIS MINORITAIRE

Le groupe CSP soutient les déclarations
exprimées dans les remarques préliminaires
ainsi que dans les paragraphes 1, 3, 4 et 5 de
l'avis émis par le Parlement concernant la
proposition de loi susnommée (doc. Sénat
5-1747/1).

Il se félicite que cette proposition de loi
prévoie une représentation de la Commu-
nauté germanophone au Sénat.

Il prend acte du fait que, suite à la
réduction du Sénat à soixante membres, un
sénateur sera désigné par le Parlement de la
Communauté germanophone.

Il confirme dès lors le contenu des
résolutions du Parlement du 17 février
2003 et du 26 mars 2007 selon lesquelles
une représentation de la Communauté ger-
manophone au Sénat devrait être assurée
par deux mandats au moins, qui devraient
jouir des mêmes droits que les autres
sénateurs.

Cette revendication est confirmée dans la
déclaration de principes du Parlement de la
Communauté germanophone du 27 juin
2011.

L'élection des sénateurs de la Commu-
nauté germanophone suivra dès lors le
principe du scrutin proportionnel.

L'indemnité du sénateur de la Commu-
nauté telle que proposée dans le document
du Sénat 5-1747/1, à charge de la Commu-
nauté, et le montant compensatoire que
cette dernière se verra attribuer, qui corres-
pond à l'indemnité que perçoivent les
sénateurs désignés par le Parlement de la
Région wallonne, apparaissent comme ap-
propriés.

Eupen, le 11 décembre 2012

meenschap betreffende de benoeming van
de gemeenschapssenator van 21 mei 2012.

MINDERHEIDSADVIES

De CSP-fractie ondersteunt de in de
inleidende opmerkingen evenals in de ali-
nea's 1, 3, 4 en 5 gedane verklaringen van
het door het Parlement aangenomen advies
betreffende bovengenoemd voorstel van
wet (Doc. Senaat 5-1747/1).

Zij juicht toe dat met dit voorstel van wet
een vertegenwoordiging van de Duitstalige
Gemeenschap in de senaat is voorzien.

Zij neemt er nota van dat op grond van de
vermindering van het aantal leden van de
senaat tot 60 leden één senator van het
parlement van de Duitstalige Gemeenschap
moet worden aangewezen.

Zij bekrachtigt daarom de inhoud van de
resoluties van het parlement van 17 februari
2003 en 26 maart 2007, volgens dewelke
een vertegenwoordiging van de Duitstalige
Gemeenschap in de senaat door ten minste
twee mandaten moet worden voorzien en
aan deze vertegenwoordiging dezelfde rech-
ten zoals aan de overige senatoren moeten
worden toegekend.

Deze eis wordt bekrachtigd in de begin-
selverklaring van het Parlement van de
Duitse Gemeenschap van 27 juni 2011.

De verkiezing van de gemeenschapsse-
natoren in de Duitstalige Gemeenschap zal
dan volgens het principe van het even-
redigheidskiesrecht plaatshebben.

De in het document van de senaat 5-
1747/1 voorgestelde vergoeding van de
gemeenschapssenator, die de gemeenschap
in de toekomst draagt, en de voorziene
verhoging van de financiële middelen voor
de Duitstalige Gemeenschap ter hoogte van
de vergoeding van een door het Parlement
van het Waals Gewest benoemde senator,
lijken redelijk.

Eupen, 11 december 2012

schaft zur Bezeichnung des Gemeinschafts-
senators vom 21. Mai 2012.

MINDERHEITSGUTACHTEN

Die CSP-Fraktion unterstützt die in den
Vorbemerkungen sowie in den Absätzen 1,
3, 4 und 5 gemachten Ausführungen des
vom Parlament verabschiedeten Gutachtens
zum o. g. Gesetzesvorschlag (Dok. Senat 5-
1747/1).

Sie begrüßt, dass mit diesem Gesetzes-
vorschlag eine Vertretung der Deutschspra-
chigen Gemeinschaft im Senat vorgesehen
ist.

Sie nimmt zur Kenntnis, dass aufgrund
der Verkleinerung der Mitgliederzahl des
Senats auf 60 Mitglieder ein Senator vom
Parlament der Deutschsprachigen Gemein-
schaft bezeichnet werden soll.

Sie bekräftigt deshalb den Inhalt der
Resolutionen des Parlaments vom 17. Fe-
bruar 2003 und 26. März 2007, wonach eine
Vertretung der Deutschsprachigen Gemein-
schaft im Senat durch mindestens zwei
Mandate vorzusehen und dieser Vertretung
die gleichen Rechte wie den übrigen Sena-
toren zuzuerkennen ist.

Diese Forderung wird in der Grundsatz-
erklärung des Parlaments der Deutschspra-
chigen Gemeinschaft vom 27. Juni 2011
bekräftigt.

Die Wahl der Gemeinschaftssenatoren in
der Deutschsprachigen Gemeinschaft wird
dann nach dem Prinzip des Verhältniswahl-
rechts erfolgen.

Die im Dokument des Senats 5-1747/1
vorgeschlagene Entschädigung des Gemein-
schaftssenators, die die Gemeinschaft zu-
künftig trägt, und die vorgesehene Aufstok-
kung der finanziellen Mittel für die
Deutschsprachige Gemeinschaft in Höhe
der Entschädigung eines durch das Parla-
ment der Wallonischen Region bestimmten
Senators erscheinen angemessen.

Eupen, den 11. Dezember 2012
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